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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 12847:2022) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 336 „Bituminous binders“, mille 
sekretariaati haldab AFNOR. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2023. aasta jaanuariks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid 
peavad olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2023. aasta jaanuariks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et dokumendi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardit EN 12847:2009. 

Peamine tehniline muudatus on võimalus määrata bituumenemulsiooni veesisaldus kuivatusfunktsiooniga 
kaalu abil (EN 16849) kindlatel tingimustel (emulsioonidele, mis sisaldavad alla 1,5 % lenduvat 
pehmendajat) ja jälgides ettevaatusabinõusid (katsetemperatuur). Veesisalduse määramise meetod  
(EN 1428, EN 1431 või EN 16849) tuuakse välja katseprotokollil. 

Igasugune tagasiside ja küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja rahvuslikule 
standardimisorganisatsioonile. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav CEN-i veebilehelt. 

CEN/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia, 
Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, 
Prantsusmaa, Põhja-Makedoonia Vabariik, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, Slovakkia, Sloveenia, 
Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik.  
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1 KÄSITLUSALA 

See dokument kirjeldab bituumenemulsioonide settimiskalduvuse määramise meetodit. 

HOIATUS! Selle dokumendi kasutamine võib kätkeda ohtlikke materjale, toiminguid ja seadmeid. See 
dokument ei väida, et käsitleb kõiki ohutusprobleeme, mis on seotud selle kasutamisega. Asjakohaste 
tervishoiu- ja ohutusnõuete kehtestamise ning regulatiivpiirangute rakendatavuse kindlaksmääramise 
eest enne kasutamist vastutab selle dokumendi kasutaja. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt või 
tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata 
viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

EN 58. Bitumen and bituminous binders - Sampling bituminous binders 

EN 1428. Bitumen and bituminous binders - Determination of water content in bituminous emulsions - 
Azeotropic distillation method 

EN 1431. Bitumen and bituminous binders - Determination of residual binder and oil distillate from 
bitumen emulsions by distillation 

EN 12594. Bitumen and bituminous binders - Preparation of test samples 

EN 16849. Bitumen and bituminous binders - Determination of water content in bituminous emulsions - 
Method using a drying balance 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Dokumendi rakendamisel kasutatakse allpool esitatud termineid ja määratlusi. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogilisi andmebaase järgmistel 
aadressidel: 

— IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt https://electropedia.org/; 

— ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt https://www.iso.org/obp. 

3.1 
settimiskalduvus (settling tendency) 
kindla mahuga proovi ülemise ja alumise kihi veesisalduste erinevus pärast ette nähtud aja jooksul 
ümbritseva õhu temperatuuril seismist 

4 PÕHIMÕTE 

Proovil lastakse seista ette nähtud aeg ümbritseva õhu temperatuuril suletud gradueeritud mõõtesilindris, 
pärast mida määratakse veesisaldus nii ülemises kui ka alumises kihis, kasutades EN 1428, EN 1431 või  
EN 16849 meetodit. Settimiskalduvus arvutatakse nende kahe veesisalduse erinevusena. 

5 SEADMED 

Tavalised laboriseadmed ja klaasnõud koos järgnevaga. 
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